OauMnmMana CTyIeHTOB U BBINNYCKHUKOB «Bbicmas jgura» — 2021 r.

MeToanuyecKue PCKOMEHIAINHA U JEMOHCTPAllMOHHAA BEPCHUS 3aAKJIIOYUTEC/ILHOI0 3Talna
110 HAIIPABJICHUIO

«170. MexayHapoaHOe YaCTHOE NPABO U MPOIECC
O0mas uH(popManusa 0 HATIPABJIEHUU

Onumnuajga no HanpaBieHHI0 «MexXIyHapoJHOE YaCTHOE MPaBO U MPOLIECC» OPUEHTHUPOBAHA HA
MOWCK TAJIAHTJIMBBIX, IPOAKTHUBHBIX U  3aWHTEPECOBAHHBIX  CTYACHTOB, CIIOCOOHBIX
MPOJIEMOHCTPHUPOBATH OOIIEe MMOHUMAHUE OCHOB KOJUIM3HMOHHOTO pErYJIHpPOBAaHUS, 3HaHUE
OCHOBHBIX KaTEropHii, ”HCTUTYTOB U OTpacieil MEeXIyHAapOJHOTO0 YaCTHOI'O MpaBa, MpaBUIbHOE
UCIIOJb30BAaHUE  MHCTPYMEHTapus  MEXIYHapOJHOIO  TIpakJaHCKOro  Ipouecca U
MEXIYHApOJAHOIO0 KOMMEPUYECKOT0 apOUTpaxka.

TemaTnka 3a1aHUMN

Tema Ne 1. [Tonstue, npeamer u cuctema MUII.

Tema Ne 2. Ucrounuku MUII.

Tema Ne 3. Cyowsextst MUIL.

Tema Ne 4. Komuinsnonnsie Hopmbl B MUII.

Tema Ne 5. Co6ctBenHOCTS B MUILL

Tema Ne 6. UntennexryansHas cooctBeHHOCTh B MUIL.
Tema Ne 7. JloroBopHbie o0s3arenscTBa B MUIL.
Tema Ne 8. Tpancnoprtasie o0s3aTenscTBa B MUILL
Tema Ne 9. GunancoBblie o0s3arenscTBa B MUIL.
Tema Ne 10. [lenuktabie 00s3aTenbcTBa B MUII.
Tema Ne 11. HacnencrBennble otHomeHus: B MUII.
Tema Ne 12. Cemeitabie otHomenust B MUIL.

Tema Ne 13. Tpynosbie otHomenus 8 MUII.

Tema Ne 14. MexxyHapoIHBIN rpakaHCKUI Mpoliecc.

Tema Ne 15. MexayHapoIHbIH KOMMEPUECKUI apOUTpaxK.

Nudopmanus o nepsom (0TO0POYHOM) ITaME
[TpoaoKUTENBHOCTh COCTA3aHUs — 60 MUHYT.

3amanre mepBoro (0TOOpPOUYHOTO) dTama BKIOYaeT 20 TECTOBBIX 3aJaHU HA PYCCKOM U
JATUHCKOM SI3bIKaX C aBTOMaTHMYECKOW TNPOBEPKON OTBETOB. YUacTHUKY OIMMIHUAIbl B KaXJIOM
TECTOBOM 3aJaHMHM HEOOXOAWMO BHIOpPAaTh OJWH BAapHAHT OTBETAa W3 MPEIJIOKECHHBIX TISITH
BapuaHToB. Kaxkjoe TecToBOe 3a7aHuE COJCPKHUT TOJIBKO OJUH TPAaBWIIBHBIA  OTBET.
[TpaBUIBHBII OTBET Ha KaXKI0E TECTOBOE 3aJlaHUE OIIEHWBAETCS B 5 0a/uioB. B cymMme ydacTHUK
Onumnuanel MokeT HabpaTh 100 6an10B.

[Tpumep TecToBOrO 3aAaHus (IIPABUIIbHBIN OTBET BBIACJIEH KUPHBIM LIPUPTOM):



Bonpoc Ne 1

Benckas konennus OOH 1980 r. o qoroBopax MexayHapoJHOW KYIUTU-TIPOJAXH TOBApOB HE
perynupyer:

1. OTBETCTBEHHOCTh 3a HEHUCIIOJHCHHUEC WM HEHAIeXKaIlee HCIOIHEHHE O0s3aTelbCTB 10
JIOTOBOPY;

HarnpasicHuEe 0PEePThI U MOTYUCHHUE AKIICITA;

(dbopc-MaxkOpHBIE 00CTOSATENBCTBA;

MOMEHT Iepexo/ia mpaBa cOOCTBEHHOCTH HA TOBAp;

MOMEHT IIepPEeX0/ia PUCKa C TPOJIaBIa Ha TOKYIATEJIs.

oW

Nudopmanusi 0 BTOpoM (3aKJIIOYUTEIHHOM) dTaIe
[IponoikuTenbHOCTL cocTsA3anus — 180 MUHYT.

3amaHns BTOPOTO (3aKIIOYMTEIBLHOTO) 3Tala COCTOAT W3 WHBAPUAHTHOW YacTH M BKIIFOYAIOT
IECTh 3aJaHMId.

B 3aganmm Ne 1 ywactHuky OnuMnuangsl HYKHO OIpPENEIUTb, KaKM€ M3 H3JI0KEHHBIX
MEXJIYHapOJHBIX JTIOKYMEHTOB OoTHocATcs K mpeamery MUIL, a kakue Her. OTBeT naercs Ha
AHIJIMMCKOM SI3BIKE.

B 3aganmm Ne 2 yyactHuky OnuMnuazbl HY)KHO BbIOpaTh NpPaBUIIBHBIM OTBET M3 Tpex
IPEJJIOKEHHBIX BApUAHTOB, YTOOBI MPEUIOKEHHE, TJI€ MPOMYILIEHO CIIOBO UM CJIIOBOCOYETAHUE
nproOpesno NpaBUiIbHbIN cMbIci. OTBET JaeTcsl Ha aHTIIMICKOM SI3BIKE.

B 3apanum Ne 3 yuactHuky OnuMIinajibl Hy’)KHO COOTHECTH MOHATHUE U €ro onpeneneHue. OTeer
JTAeTCsl HA PYCCKOM U aHTJIMHCKOM SI3bIKaX.

B 33}13HI/II/I Ne 4 Y4aCTHUKY OJ'II/IMHI/IaI[BI HYXHO COOTHCCTH HAa3BAHUC KOJIJTU3MOHHOM HOPMbI U
€€ COACpKaHuC. OrtBer AaC€TCd Ha pyCCKOM M JIATUHCKOM A3BbIKAaX.

B 3agamum Ne 5 yuactHuky Onumnuaznsl HYXKHO BbBIOpaThb NPaBUIBHYIO (OpMYIy
OPUKpEIUIEHUs] K KaKJOM KOJUIM3MOHHOM HOpPME M3 JAECATH INPEAJOKEHHBIX BapHUAaHTOB U
0003HauuTh ee. OTBET JaeTCsl Ha aHTJIMHCKOM U JIATUHCKOM SI3bIKaX.

B 3aganum Ne 6 ywyacTtHuky OnuMmnuagsl HYKHO PELIUTh 3a4ady, H3JI0KHUB IMPaBUIbHYIO
(bopMyily OTBETa Ha KaXKIbIi BOIPOC K 3ajjaue ¢ yKa3aHMEM IPHUMEHHMOI'0 MCTOYHHKA IpaBa U
Hajexaled aprymenrainuu. OTBET JaeTcst Ha PYCCKOM SI3bIKE.

Kputepun ouenku BbinojHenuss 3aganusa Ne 1: 3aganue No 1 comepxuT necsatb Ha3BaHUU
MEXIYHApOJHBIX JTOKYMEHTOB. AOUTYpUEHT [OJDKEH OLEHUTh, OTHOCUTCS JIM JaHHBIN
MEXYHApOAHBIH JOoKyMeHT K obmactu MUII unm HeT, BOMCAaB COOTBETCTBYIOIIEE CIIOBO “Yes”
wim “nN0” B Tabmuiy. 3amanue Ne 1 cuuTaercs BBIOJHEHHBIM, €CIM yKa3aH IMpaBUJIbHBIN
BapHaHT OTBETA K KAKIOMY JOKYMEHTY. AOGUTYpPUEHT moiaydaeT 1 6ami 3a KaKIblid MPaBUIbHBIN
otBeT. Beero — 10 0an10B.

Kputepun onenku BbinojaHenuss 3amanusa Ne 2: 3aganue No 2 COIEpKHUT JeCATh
MPEJIOKEHUH, B KOTOPBIX OTCYTCTBYET YacTh MpeNIoKeHUsl. AOUTYpHUEHT JOJKEH BBHIOpATh U3
TpeX MPEIIOKEHHBIX BapHAHTOB OTBETA TOT, KOTOPBIA COAECPKUT CIOBO WJIA CIOBOCOYETAHME,
MNPHUIAIONIEE CMBICT TMPEANIOKeHUI0. AOWTYpHEHT J[OJDKEH BIHCAaTh CJIOBO M3 Tpex
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NPEUIOKEHHBIX, COOTBETCTBYIOIIEE BEIOPAHHOMY UM BapHAHTy OTBETA, B TAONMUILy. 3amanue Ne 2
CUMTAETCS BBIIOJIHEHHBIM, €CIIM YyKa3aH TMPaBWIbHBIA BapuUaHT OTBETAa K KAKIOMY
peIOKeHUI0. AOUTYpUEHT mojiydaeT 1 Oaim 3a Kaxawplid IpaBWiIbHBIA OoTBeT. Beero — 10
0aJ1J10B.

Kpurepun ouenxku BoinojsHeHus 3aganus Ne 3: 3aganue Ne 3 conepKuUT AeCATh ONpeaeIeHU
IOPUINYECKUX TOHSATHHA, ucnonb3yeMblix B MUIL. AOGUTYpHEHT AOJDKEH HamucaTh IMOHSTHE,
COOTBETCTBYIOLIEE ONPENIEICHUIO, HA PYCCKOM fA3bIKE, B JIEBOH Ipade Tabaullbl, U aHAJTOIHYHOE
NOHATHE HA AaHTJIMHCKOM s3bIKe — B TpaBoil rpade Ttabmumpl. 3amanue Ne 3 cuwmTaercs
BBIIIOJIHEHHBIM, €CJIM  a0UTYpPUEHT IMpPaBWIBHO YyKa3ajl IOHITHE, COOTBETCTBYIOILEE
ONpEEIICHUIO, U HAa PYCCKOM, M Ha AHIJMUICKOM fA3bIKe. AOUTYpHeHT moisiydaeT 1 Oain 3a
Ka)X/Iblii MpaBUJIbHBINA OTBET. Beero — 20 6asiioB.

Kpurepun ounenkn BbinosHenuss 3amanusa Ne 4: 3amanue Ne 4 coaepKHUT JeCITh
KOJUTM3MOHHBIX HOpPM, HCIoib3yeMbix B MUIL. AOuTypueHT [OKeH HamucaTth (Hopmyiy
MIPUKPEIUICHUS, UCTIOIh3YEMYI0 B COOTBETCTBYIOIIEH KOJTM3UOHHON HOPME, Ha PYCCKOM SI3BIKE,
B JIeBOH rpade TabmuIbl, ¥ aHAIOTHYHYIO (GOpPMYITy TPHUKPEIICHHUS Ha JIATHHCKOM SI3BIKE — B
npaBoii rpade tabnuibl. 3aganue Ne 4 cuutaeTcsi BHIIOJIHEHHBIM, €Clid a0UTYPUEHT MPABHIbHO
yKasain (popmyy IPUKPEIICHHS], UCTIOIh3YEMYI0 B COOTBETCTBYIOIIEH KOJUTM3MOHHON HOpME, U
HA PYCCKOM, U Ha JIATUHCKOM si3biKe. AOUTYpUEHT moiydaeT 1 Oamn 3a KaKIbld MpaBUIIBHBIN
otBeT. Beero — 20 6am1oB.

Kputepun ounenku BbinoaHenuss 3amanuss Ne S: 3aganue No S5 couepkuT JecsTh
MPeJIOKEHUH, B KOTOPBIX OTCYTCTBYET YacTh MpenIoKeHUsl. AOUTYpHUEHT JOJKEH BBHIOpATh U3
JECATH TIPEIJIOKCHHBIX BAPUAHTOB OTBETa TOT, KOTOPBIA COJEPKUT CJIIOBOCOYETAHHE,
MPUIAIOIIEE CMBICH MPEATOKEHNI0. AOUTYPUEHT JODKEH HamucaTh OYKBY, COOTBETCTBYIOUIYIO
BBEIOpDAaHHOMY CJIOBOCOYETAHHIO, B JIEBOW Tpade TaOiuubl, u GOpMyTy TPHKPEIUICHUS Ha
JATUHCKOM $3BbIKE, COOTBETCTBYIOIIYIO BHIOpAaHHOMY CIIOBOCOYETAaHHIO, — B TMpaBoil rpade
tabnuiel. 3aganue Ne 5 cuMTaercs BBINOJHEHHBIM, €CIM YKa3aHbl IPaBUJIbHBIN BapUaHT
CIIOBOCOYETaHMSI K KaXKIOMY TMPEAIOKEHUI0O U TMpaBuibHas Qopmyna MNpUKperieHus,
cojepXKamiasicss B TaKOM CJIOBOCOYETAaHWU. AOUTYpHEHT mnoiydaeT 1| Oamna 3a Kakabld
IIPAaBWIBHBIN O0TBET. Beero — 20 0asnos.

Kputepun onenku BbinmosHeHusi 3axanusi Ne 6: 3aganue Ne 6 TpeOyeT oT abUTypueHTa
pemieHus 3anaun. 3aganue Ne 6 cuuTaeTcsl BBINOJTHEHHBIM, €CIM aOUTYpUEHT Jajl MPaBUIbHBIN
OTBET Ha KaXXIbli M3 YeThIpeX IOCTABJIEHHBIX K 3ajaye BompocoB. I[IpaBuiibHBIN OTBET Ha
BONPOC TMpeNroyaraeT MpaBuibHyl0 ¢opMyny pemeHus (2 06amia) U NPaBUIbHYIO
apryMEHTAIIMIO CO CChUIKON Ha HOpMAaTHBHO-TIpaBOBbIe akThl (3 6asna). Beero — 20 6aios.

Cnucok pekoMeHayeMoil JIuTepaTypsbl

1. borycnaBckuit M.M. MexayHapoaHoe dactHoe mpaBo: yueOHuk. M.: Hopma: UHOPA-M,
2020.

2. I'erbMan-ITaBnoBa 1M.B. MexayHapo HOE YacTHOE MPaBO: YUECOHWK I BY30B B 3 T. M.:
FOpaiit, 2020.

3. Yuponosa U.U. (pen.) AHIIUNACKUI A3bIK JUIS IOPUCTOB: YU€OHUK M NpakTUKyM. M.: FOpaiir,
2020.

4. Richard C. Wydick, Amy E. Sloan. Plain English for Lawyers. Carolina Academic Press,
2019.



JeMOHCTPAUMOHHBIM BAPHAHT BTOPOI0 (3aKJIIOYUTEIbHOI0) ITana

BoinosiHuTe Bee 3a1anus (3aganust Ne 1-6), cjieaysi HHCTPYKIUSM K KaXKI0MYy 3aaHHIO.

3aganue Ne 1.

Read the titles of international normative documents listed below and identify which of them
relate to the subject of Private International Law and which of them do not. If, in your opinion, a
document relates to the subject of Private International Law, right down the word “yes” in
corresponding table graph on the Answer Sheet. If, in your opinion, a document does not relate
to the subject of Private International Law, right down the word “no” in corresponding table
graph on the Answer Sheet.

1. United Nations Universal Declaration of Human Rights

2. Convention on Choice of Court Agreements

3. Hague-Visby Rules

4. Regional Cooperation Agreement on combating piracy and armed robbery
against ships in Asia

5. Agreement between the Government of the French Republic and the Government
of the Republic of Bulgaria on cooperation and exchanges in the areas of youth
and sports

6. Convention on the Law Applicable to Trusts and on Their Recognition

7. Statute of the Latin American Civil Aviation Commission

8. Convention on the Recognition and Enforcement of Foreign Arbitral Awards

9. Agreement between the Government of the Kingdom of Belgium and the

Government of the Hong Kong Special Administrative Region of the People's
Republic of China on mutual legal assistance in criminal matters

10. ALI/UNIDROIT Principles of Transnational Civil Procedure

3aganue Ne 2.

Choose among the three answers suggested to you below for each of the emptied sentence
member the one you consider correct for making the sentence meaningful. Write down a selected
word or expression into a table on the Answer Sheet.

1. Since the Hague Convention on Choice of Court Agreements was......... by the
European Union on behalf of the Member States (except Denmark), it enjoys the
status of Union law within the Member States of the European Union(except
Denmark)

a) agreed b) concluded c¢) announced

2. The US Supreme Court held that a choice-of-court agreement entered into by
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experienced businessmen dealing at arm’s length should be upheld unless it
1S.ciuennes

a) unreasonable  b) unfair  c) unjust

3. In the past, ........ was seen by many businessmen as a superior form of dispute
resolution, not least it was supposed to produce results more quickly. Today,
these supposed advantages appear more dubious. In certain situations, at least,
litigation in an efficient and impartial court is the favoured solution.

a) negotiation b) conciliation c) arbitration

4. On 11 April 2017, the new Hungarian Private International Law Act (Act XXVIII
0f 2017), adopted earlier by the Hungarian Parliament, was..............
a) pronounced b) promulgated c) published

5. The Brussels Ilbis Regulation states that the judge, when he grants the divorce
(and therefore rules on the visitation rights upon the children, or issues a support
order, for instance) provides the spouses with certificates, that grant
direct................. to his decision in the other member states
a) force  b) effect c) enforceability

6. Uniform sales law forms a part of uniform private law that............. a number of
Conventions unifying either conflict-of-laws rules for sales or substantive sales
law
a) comprises  b) constitutes ¢) combines

7. Having established a new international security interest with a uniform set of
substantive, procedural and insolvency rules, the Cape Town Convention
considerably............ the risks for secured creditors
a) reduces b) diminishes c) eliminates

8. Despite the fact that a number of private organizations are involved in the
creation of standard contract............ in order to unify regulations on
international maritime trade, these rules are not yet accepted as being law or
equal to law
a) stipulations  b) provisions  c) clauses

9. Nearly all countries are members of the World Intellectual Property Organization
and as such agree “to promote the protection of intellectual property throughout
the world”. The problem, however, is that this legal protection is subject to the
equally universally acknowledged...................... principle
a) integrity  b) territoriality  c) continuity

10. Since 2000 the principle of nationality has lost ground in European Private

International Law. It has switched over to the principle of.............. The most
recent examples are the Regulations on successions and matrimonial property

a) domicile b) permanent residence c) habitual residence




3amanue Ne 3.

[TpounTaiite onpeneneHus MOHATHN, YKa3aHHbIe HIDKe. HanumuTe B 1eBoit rpade Tabnuibl Ha
bnanke OTBETOB INOHATHE, COOTBETCTBYIOLIEE OIPEIEICHHUIO, HA PYCCKOM S3BIKE, a B IIPaBOU
rpade Tabnuisl Ha braHke OTBETOB, — aHAJIOTHYHOE TIOHATHE HA AHTJIMHCKOM SI3bIKE.

1. Legal interpretation of foreign law rules for the purpose of understanding of their
content in course of their application

2. JIONOTHUTENBHBIM  JTUCT, IIPUCOCIAMHEHHBIM K YEKy, I IIPOCTaBIICHUS
MH/JOCCAMEHTOB U aBajs (B cooTBeTcTBUM C JKEHEBCKOM KOHBEHIMEH o
Ennnoobpa3nom 3akoHe o yekax 1931 r.)

3. An intermediary who has continuing authority to negotiate the sale or the
purchase of goods on behalf of another person (the principal) or to negotiate and
conclude such transactions on behalf of and in the name of that principal
(according to the EC Directive Ne 86/653/EEC of 18 December 1986)

4. JIoroBop apeHabl MOPCKOIO CyJIHA, OCIIOKHEHHBIM MHOCTPAHHBIM JJIEMEHTOM M
MIPEIOoIararoifii UCIOIb30BaHUE MOPCKOTO CyAHa (paxToBaTelieM HE TOJIBKO
JUIS TIEPEBO3KU TIpy3a, HO M B JPYIHX LEJISIX TOPrOBOIO MoOpeIuiaBaHus (B
MEXIYHApOAHOM YaCTHOM MOPCKOM IIPaBe)

5. A bank that advises the credit at the request of the issuing bank (according to the
ICC Uniform Customs and Practice for Documentary Credits 2007)

6. [Iponiecc  dopmupoBanuss enuHooOpa3Heix HOpM MUII mocpeacTBoM ux
3aKpEIUICHUS] B MEXKIYHAPOIHBIX 1I0rOBOPax

7. A statement made by or other conduct of the offeree indicating assent to an offer
(according to the UN Convention on Contracts for the International Sale of
Goods 1980)

8. O0s3aTenbCcTBO JIMIA, OCIOKHEHHOE MHOCTPAHHBIM 3JIEMEHTOM, NMPHUHATOE Ha
cebs mo mpockbe apyroro imia (IPUHIMINANA) YIUIATUTh YKa3aHHOMY UM
TpeTbeMy Juny (OeHepuuMapy) OIpENeleHHYI0 JEHEXKHYI0 CyMMY B
COOTBETCTBHHM C YCJIOBUSIMH JITAaHHOTO O00s3aTelbCTBAa, HE 3aBUCAIIEE OT
00s13aTeNbCTBA IPUHLIUTIANIA TTepe]] TPETHUM JIHILIOM

9. A transfer by agreement from one person (assignor) to another person (assignee)
of all or part of or an undivided interest in the assignor’s contractual right to
payment of a monetary sum (receivable) from a third person (debtor) (according
to the UN Convention 2001)

10. [TyGnuyHBIN aKT, CBUAETENBCTBYIOUINHA (akT OTKa3a B IUIATEKE MO BEKCENo (B
coorBercTBUM ¢ JKeHeBckoil KoHBeHIMeW o EnuHooOpa3sHOM 3akoHE O
MepeBOAHOM U MpocToM Bekcese 1930 1.)

3aganue Ne 4.

[TpounTaiiTe KOTM3MOHHBIE HOPMBI, yKa3aHHble HUXke. Hanmumure B neBoii rpade Tabiuibl Ha
bnanke oTBeTOB (hOopMyIy NPUKPEIIICHHS, COJEPKAIIYIOCS B MPHUBSI3KE JAHHOW KOJTM3UOHHOU
HOpPMBI, Ha PYCCKOM $I3bIKE, a B MpaBoil rpade Tabmuipl Ha biaHke OTBETOB, — aHAJOTUYHYIO
(bopMyIly NIpUKpEIIeHUs Ha JATUHCKOM SI3BIKE.



1. BosHukHOBEeHHE MpaBa COOCTBEHHOCTH M MHBIX BEIIHBIX MPaB Ha UMYIIECTBO B
CHIIy TpHOOpeTaTeabHONW JaBHOCTH OMNpEIeNsercs MO TpaBy CTpaHbl, TIe
MMYIIECTBO HAXOJWJIOCh B MOMEHT OKOHYaHHUS CpOKa MPUOOpeTaTebHON
JaBHOCTHU

2. [IpaBoBOE TOJIOKEHUE YJICHOB JKHUIAXKa CyJIHA U CBSI3aHHBIC C SKCIUTyaTaluein
Cy/lHa OTHOIICHHUS MEXIYy WICHAMH JKHUIIaKa CyJHa OMNPEIEISIOTCS 3aKOHOM
rocynapcTna uara cyaHa

3. [IpaBa u 00s3aHHOCTH CYNPYroB, HE HMMEIOIIMX OOIIEro Tpa)<JTaHCTBA WU
COBMECTHOT'O MECTa JKHTEIbCTBA, 1O COMIAIICHHIO 00 yIjIare aluMEHTOB APYT
JAPYry OIpPEICNIAIOTCS MPaBOM, H30paHHBIM CyNpyramMH IpU 3aKJIIOUYCHHU
COTJIAIICHHUS 00 yIuIaTe aTiMEHTOB

4. I'paxnanckas mpaBOCIOCOOHOCTh (U3UYECKOTO JIHIA OMpEIeNseTcss MO MpaBy
CTpPaHbl, TPAXIAHCTBO KOTOPOM 3TO JHIIO0 UMEET

S. K BO3HMKHOBEHHIO MOPCKOIO 3aJI0Ta Ha CyIHO U OYEPEIHOCTH YIOBJIETBOPEHUS
TpeOOBaHUH, 00eCIIEUeHHBIX MOPCKUAM 3aJIOTOM Ha CYIHO, IPUMEHSETCS 3aKOH
rocyzapcrBa, B CyJie KOTOPOro pacCMaTpUBaETCs CIIOP

6. AJMMEHTHBIE 0053aTeIbCTBA COBEPIICHHOJIIETHUX JIETEH B MOJIb3Y POJUTENEH, a
TaKKe QJIMMEHTHBIE 0053aTelbcTBa APYIMX YJICHOB CEMBU OIPEACIISIOTCS
3aKOHOJATENIbCTBOM TOCYJIapCTBa, Ha TEPPUTOPUU KOTOPOIO OHU HMEKOT
COBMECTHOE MECTO KUTEIbCTBA

7. [TpaBa Ha cTposieecs: CYJHO ONPEACISIOTCS 3aKOHOM I'OCYAapCcTBa, B KOTOPOM
CY/IHO TIPUHSTO K TIOCTPOUKE UM CTPOUTCS

8. K pacnpenenennto Bo3HarpaxIeHHsI MEXKIY BIaJIEIbIIEM CIIACABIIETO CyIHA, €T0
KaluTaHOM W JPYTUMH 4IEHaMH OJKUMaXa CyJIHa, €eCJIM CIacaHue
OCYIIECTBISUIOCh HE C CyqHA, TMPUMEHSETCS 3aKOH, MOJ JEeHCTBHE KOTOPOTO
MOAMATAeT JOTOBOP, PETYNHUPYIOMIUNA OTHOIICHHUS MEXAY cracaTteleM H €ro
paboTHUKaMHU

9. BOHpOCBI CO3aaHusA, peopraHu3aln MW JIMKBUAAOWUW HOPUIUYCCKOIo JIMIA
OIIPCACIIAOTCA 10 MTpaBy CTPAHbI, TAC YUPCIKIACHO IOPUIUICCKOC JINIO

10. JInyHbIe HEUMYIIECTBEHHBIE U UMYIIECTBEHHBIE TIpaBa U 00sI3aHHOCTH CYIPYTOB,
HE MMEBIINX COBMECTHOI'O MecTa JKUATEIIbCTBA, OIIPENEIISIIOTCS
3aKOHOAATEIBCTBOM IOCY/1apCTBa, HA TEPPUTOPUHU KOTOPOIO 3aKIJIIOUEH Opak

3aganue Ne 5.

Please, choose from the right column of the table below an expression that will make each
sentence from the left column meaningful. Right down a letter corresponding to the selected
expression into a left table graph on the Answer sheet and a connecting factor in Latin language
corresponding to the selected expression into a right table graph on the Answer sheet.

NeNe Sentences Expressions
n/m

1. Effect may be given to the overriding mandatory | (a) the employee habitually
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provisions of the law of the country................. , In
so far as those overriding mandatory provisions
render the performance of the contract unlawful

Unless otherwise provided, the law applicable to a
non-contractual obligation arising out of a tort/delict
shall be the law of the country....

Where it is clear from all the circumstances of the
case that the tort/delict is manifestly more closely
connected with a country other than the country in
which the damage occurs,........................

A contract concluded by a natural person for a
purpose which can be regarded as being outside his
trade or profession (the consumer) with another
person acting in the exercise of his trade or
profession (the professional) shall be governed by the
law of the country....

The law applicable to a non-contractual obligation
arising out of dealings prior to the conclusion of a
contract, regardless of whether the contract was
actually concluded or not, shall be ..................

To the extent that the applicable law has not been
chosen by the parties, the insurance contract shall be
governed by the law of the country....

In the case of a non-contractual obligation arising
from an infringement of a unitary Community
intellectual property right, the law applicable shall be
the law of the country....

To the extent that the law applicable to the individual
employment contract has not been chosen by the
parties, the contract shall be governed by the law of
the country in which or, failing that, from which....

The parties may choose as the law applicable to a
contract for the carriage of passengers only the law of
the country....

10.

Nothing shall restrict the application of the
overriding mandatory provisions of....

carries out his work

(b) where the consumer has his
habitual residence

(c) where the insurer has his
habitual residence

(d) in which the damage occurs

(e) the law of the forum

() in which the act of
infringement was committed

(9) where the passenger has his
domicile

(h) where the obligations
arising out of the contract have
to be or have been performed

(i) the law of that other country
shall apply

(J) the law that applies to the
contract or that would have
been applicable to it had it been
entered into

3aganue Ne 6.

Pemnre npeqoxkeHHyro 3aaady, 1aB pa3BEPHYTHI OTBET HA BCE IOCTaBJICHHBIE K HEM BOIPOCHI
(Ha pPyCCKOM SI3BIK€) M M3JIOKHMB ero Ha bianke orBeToB. OTBET Ha KaXKIbIH MMOCTaBICHHBIN
BOIIPOC MpearnosaraeT onpeaeacHue GopMyibl OTBeTa (C €e M3JI0)KEHHEM B COOTBETCTBYIOIIECH
rpade) M mpuBeNeHHE apryMEHTAallMM CO CChUIKOW Ha HOPMAaTHBHO-IIPABOBBIE aKThl (C ee
U3JI0’KEHUEM B COOTBETCTBYIOIIEH Tpade).




Mexay pOoCCHMCKUM TPEINPUATAEM M KUTAHCKOW KOMIaHWEH OB 3aKJIIOYEH JI0TOBOP
KYIUTA-TIPOJIA’KH, TI0 YCJIOBHUSM KOTOPOTO KHUTalCKas KOMIAHUSI 00s3a1ach MOCTABUThH MAPTHIO
TYPUCTHYECKHX PIOK3aKOB M3 BOJOOTTAJIKMBAIOIICH TKaHM Ha ycioBusx DAP (XabapoBck)
NMHKOTEPMC-2020. Ormutata ToBapa J0/bKHA Obla OBITH MPOU3BECHA MOCIIE €r0 MPUEMKH T10
KOJIMUECTBY M KauecTBY IMOKymHarejaeM. B akTe mpueMku ToBapa ObLIO YCTAaHOBIIEHO, YTO YacCTh
NapTUU TYPUCTUUECKUX PIOK3aKOB HE COOTBETCTBYET TEM TPEOOBAHUSIM K XapaKTEPUCTUKAM U
Ka4yeCTBY BOJOOTTAJIKUBAIOIIEH TKaHU, KOTOPbIE CTOPOHBI COTJIacoBaJIU B JoroBope. Poccuiickoe
OPEINpUATHE-TIOKYIaTeh  MMOTPeOOBAJI0  3aMEHHTH  TOBAp, HE  COOTBETCTBYIOIIUU
COTJIACOBaHHBIM B JIOTOBOpE CTaHIapTaM KadecTBa, KUTalWCKas KOMIAHUS-TIPOJaBel] OTBETHIIA
oTka3oM. [IpuMeHnmMoe npaBo cTopoHaMH BBIOpaHO HE ObLTO. JOTOBOp TakKe HE CoAep kKai HU
MPOPOTAIlIOHHOTO COTJIAllleHUsl, HU apOUTpakHOW oroBopku. Poccuiickoe mnpeanpusarue
00paTUIOCh B POCCUMCKUN apOUTPaKHBIM CyJl C MCKOM K KUTalWcKoi kommanuu. [1o MHEeHHIO
UCTIA, K JAHHOMY JIOTOBOPY JOJDKHBI MPUMEHSATHCS HOPMBI POCCHIICKOTO MpaBa, B YaCTHOCTH,
HopMmbl Benckoit kouBenunu OOH 1980 r. o goroBopax MeXIyHApOJIHOM KYIUIM — MPOAAXKU
TOBapoB (nanee — BeHckass KOHBEHIMA) KaK COCTAaBHOW YacCTH POCCUHCKOW MPABOBON CHUCTEMBI.
OTBETUYHK € BBIJIBUTa] CBOM BO3PAKEHHUSI HA OCHOBE TOTO YTBEPXKJICHHS, YTO, IO €r0 MHEHHIO,
MPUMEHHUMBIM TPABOM JIOJDKHO OBITh KHTaMCKOE TPaXKIaHCKOE MPaBo.

(*) CnpaBouno: mexay Poccuiickoit @enepanneit u Kuraiickoit Hapognoit Pecrry6mmkoit
3aKito4eH J[oroBop o NnpaBOBOM MOMOILM IO TPAKJAHCKUM M YrOJOBHBIM JejaM OT 19 uroHs
1992 r., BerynuBmuid B cuny ¢ 14 Hos0ps 1993 r. [laHHBIA 1OrOBOp HE COJEPKUT HU HOPM,
PETyJINPYIOIINX FOPUCAUKIMOHHBIE BONPOCHI, HU KOJUIM3MOHHBIX HOPM, PpEryJIUpYIOLINX
noroBopHbIe 00s3atenscTBa. M Poccust, m Kuraii siBisitoTcst yaacTHuKaMu BeHCKON KOHBEHITUH.

1) mpaBOMEpHO 1M YCTaHOBJIEHA FOPUCAMKINS POCCHHCKOTO apOUTPaXKHOTO CyJda W Ha
OCHOBAHMHU KaKUX HOPM OHa OyJeT ONpeesThCs B JAHHOM Cilydae?

2) Kakue KOJUIM3MOHHBIE HOPMBI MPUMEHUT POCCHMCKHI apOUTpakHBIN CyJ B JTaHHOM
Cllydae U Kakoe MaTepuajabHOE IIPaBO BbIOEPET B JAaHHOM ciydae?

3) Oyzmer U MPUMEHSTHCS POCCUUCKUM apOUTpPaXHBIM CyAoM BeHckas KOHBEHIHUS B
JAHHOM ciry4ae?

4) MOXeT N pelIeHHe POCCUIICKOro apOUTpakHOTO cyAa ObITh HcmoinHeHo B Kutae B
JTaHHOM city4ae?

Kirouu k /leMOHCTpallMOHHOMY BAPHAHTY BTOPOro (3aKJIIOYUTEIbHOI0) 3TANA!

3aganue Ne 1.

yes

yes

no

no

yes

S T S -l B B A

no




8. yes
9. no
10. yes
3aganue Ne 2,
1. concluded
2. unreasonable
3. arbitration
4. promulgated
5. enforceability
6. comprises
7. reduces
8. clauses
9. territoriality
10. habitual residence
3aganue Ne 3.
NeNe ni/mt YKaKuTe NOHATHE HA PYCCKOM Ykaxure NOHATHE HA AHTIMHCKOM
SI3bIKE sI3bIKe
1. Kanugpukanms Quialification
2. ATUTOHX Allonge
3. Kommepueckuii areHT Commercial agent
4. Taiim-uapTep Time-charter
5. ABm3yromuii 6aHK Advising bank
6. YHudpukanus Unification
7. AxrenT Acceptance
8. HesaBucumast rapantus Independent guarantee
9. [eccus Assignment
10. [Tporect Protest
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3aganue Ne 4.

NeNe /it Ykaxure popmy.iy NIpUKpenieHus Ha Ykaxure popmyay
PYCCKOM si3bIKe NPUKPENJIeHUs] HA JJATHHCKOM
A3bIKE

1. 3aKkOoH MecTa HaX0XKIACHHUS HMYIIIECTBA Lex rei sitae

2. 3akoH ¢uiara Lex banderae

3. 3aKOH aBTOHOMHUH BOJIH Lex voluntatis

4. 3aKOH rpakIaHCTBa Lex nationalis

5. 3akoH cyza Lex fori

6. 3aK0H JOMUIIAINAS Lex domicilii

7. 3aKkoH MecTa BO3BEICHHS 00BEKTa Lex loci constructionis
3aKoH CyIeCTBA CACIKU Lex causae

9. 3akOH MeCTa perucTpanuu ropuandeckoro | Lex incorporationis
JaMna

10. 3aKkoH MecTa 3aKJII0ueHHsI Opaka Lex loci celebrationis

3aganue Ne 5,

NeNe Identify a letter Identify a connecting factor in Latin language
n/n corresponding to the corresponding to the chosen expression
chosen expression

1. (h) Lex loci solutionis

2. (d) Lex loci damni

3 Q) Lex connectionis fermitatis

4 (b) Lex habitationis

5 () Lex causae

6. (©) Lex venditoris

7 (f Lex loci delicti commissi

8 @ Lex loci laboris

9 (9) Lex domicilii

10. (e Lex fori
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3ananue Ne 6.

Otger Ha Bonpoc 1 k 3a1a4e

dDopmyJa oTBeTa

Opucaukiuss ~ poccuiickoro — apOUTpaKHOTO  CyJa  yCTaHOBJICHA
IIPaBOMEPHO.

AprymMeHTanus
€O CCBLIKON Ha
HOPMATHBHO-
NMPaBOBbIE AKTHI

IIpu orcyrctBuu B J[oroBope 1992 1. HOpM O IOpUCAUKIHMH OymyT
npumeHsaTbest HopMbl AIIK P®, nocssiieHHbIe pacCMOTPEHUIO CIIOPOB 11O
JenaM ¢ ydactueM wuHocTpaHHbIX Juil. CorjacHo cr. 247 AIIK P®
poccuiickue apOUTpaskHbIE CYAbl PACCMATPUBAIOT JeJIa TI0 SKOHOMHYECKUM
CIIOPaM C Y4aCTHEM MHOCTPAaHHBIX JIMILI, B YACTHOCTH, B CIIy4ae, €CIIH CIOp
BO3HHK M3 JJOTOBOPA, IO KOTOPOMY UCIIOJTHEHUE TOJDKHO UMETh MECTO HIIH
uMeno Mecto Ha teppuropun Poccuiickoit @enepanuu. B cuimy 6a3ucHbIx
ycnoBuil norosopa kKymiau-nponaxu (DAP (Xabaposck) MHKOTEPMC-
2020) mnpomaBell CYUTAETCSA BBIMOJIHUBIIUM CBOM 0053aTelIbCTBA II0
MOCTaBKe, KOTJa OH TPEIOCTABHII TOBAp, PasTPYKEHHBIA C MPHUOBIBIIECTO
TPAHCIOPTHOI'O CPEACTBA, B PACIOPSIKEHHE MOKYIATENs B COrJJaCOBAHHOM
MecTe HazHaueHus. CleloBaTelbHO, JOTOBOP KYIUIM-TIPOJAXKU TOBapa
CUMTAETCs] UCTIOJIHEHHBIM Ha Tepputopuu Poccun.

OTBeT Ha Bompoc 2 K 3aja4e

dopmyJia 0TBETA

Poccuiickuii apOouTpakHblii CyAd HNPUMEHHUT POCCHMCKHE KOJUIM3HOHHBIE
HOPMBI M BBIOEpET KUTaiickoe MaTepuaibHOE MPaBo.

AprymeHranus
€O CCBHLIKOH Ha
HOPMATHBHO-
MPaBOBbIE AKTHI

B JloroBope 1992 r. moanexaniie MpUMEHEHUIO KOJUIU3UOHHBIE HOPMBI
OTCYTCTBYIOT, CII€IOBaTeNbHO, OyIyT NPUMEHATbCS HallMOHAJIbHBIE
pOCCHICKHE KOJUTM3MOHHBIE HOPMBI, coaepxamuecs B cT. 1211 'K P®.
Cyn B OTCYTCTBME COIJAIlIEHUs CTOPOH O IPHUMEHHMOM IIpaBe BCETIa
INPUMEHSIET COOCTBEHHBIE KOJUIM3HMOHHBIE HOPMBI (CHavaja JI0rOBOpPHBIE, a
3a OTCYTCTBHMEM TaKOBBIX, HalmoHanbHbIe). CornacHo cT. 1211 'K PO npu
OTCYTCTBHM COTJIALLIEHUS CTOPOH O MOJUIeKallleM NPUMEHEHHUIO0 MpaBe K
JIOTOBOPY NPHUMEHSAETCS MPaBO CTpaHbl, II€ HAa MOMEHT 3aKJIIOYEHUs
JIOTOBOpa  HAXOJWUTCS MECTO JKUTEIbCTBA MJIM OCHOBHOE MECTO
JESATEIIBHOCTH CTOPOHBI, KOTOPAsl OCYILECTBISET UCIOJHEHHUE, MMEIOIIEE
pelarolee 3Ha4eHue sl COAEPKaHUs JOroBopa (JOKTPHUHA XapaKTEPHOTO
ucnosHeHus ). CTOPOHOM, KOTOpasi OCYIIECTBISET UCIOJHEHUE, UMEIOIee
pelaroliee 3Hau€HUEe Ui COAEpXKaHMs JOroBopa KYIUIM-TIPOJAXH,
MpU3HAETCs NMpoJiaBel (KuTaiickas KOMIaHUs).

OtBer Ha Bonpoc 3 K 3axa4e
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dopmyJia 0TBETA

Benckass koHBeHLMsI OyleT NPUMEHSTHCS POCCHMCKUM apOUTpaKHBIM
CYZIOM.

AprymMeHTanus
€O CCBLIKON Ha
HOPMATHBHO-
NMPaBOBbIE AKTHI

N Poccus, u Kurail sBisroTcs yyacTHUKaMu BeHCKOM KOHBEHIIMH, KpOME
TOr0, IPUMEHUMBIM IPAaBOM BBICTYIIAET KUTANCKOE MPaBoO, CIE0BATEIBHO,
o0a OCHOBaHUs NpHUMEHEHHUS BeHCKOW KOHBEHIMU MPUCYTCTBYIOT.
CornmacHo cT. 1 BeHckoll KOHBEHIIMM OHa IPUMEHSAETCS K JIOrOBOpaM
KYIUIU-TIPOJIaKHU TOBAPOB MEXAY CTOPOHAMM, KOMMEPUECKHE MPEATNPUATUS
KOTOpBIX HAaXxoAATCA B PasHbIX rOCyJapcTBax, 1) Korja 3TH rocyaapcTBa
spisitorcst  JloroapuBaromumucs rocynapctBamu (Poccus m Kurait B
JTAHHOM cllydyae) WM 2) koraa corsiacHo HopMam MUII npumennMo npaso
JloroBapuBaroiierocsi rocynapcrBa (KUTaiickoe MaTepuaibHOE MpaBO B
JTAHHOM CJTy4ae).

OTtBeT Ha Bomnpoc 4 K 3aj1a4e

dopmyJia 0TBETA

Pemenune poccuiickoro apOUMTpaKHOTO CyAa MOXKET OBbITh HCIOJHEHO B
Kurae.

AprymeHTanust
CO CChLIKOH Ha
HOPMATHBHO-
NMPaBOBbIe AKThbI

Borpoc 0 nmnpuBeneHMM B UCHOJHEHHE PEHICHUS  POCCUHCKOro
apoutpaxknoro cyma B Kwurtae Oyzmer paspemeH B COOTBETCTBHH C
Horosopom 1992 r. JloroBapuBaromiuecs: CTOpOHbI 00s13aHbI TPU3HABATh H,
ecii 3TO TpedyeTcs IO XapakTepy pelIeHHs, HCIOMHATh Ha CBOEH
TEPPUTOPUU Cy/ieOHbIEC PEIICHUS TI0 TPAKIAHCKUM JIeJIaM, BHIHECEHHbBIE Ha
Tepputopun  Apyroil JloroBapuBaromieiicsi CTOpoHbl. IIpu3Hanue wu
UCIIONTHEHUE CYyIe0HOTO pelIeHus ocyiecTuserca B JloroBapuparomeics
CTOpPOHE, K KOTOPOIl 00palieHo X01aTaiiCTBO, B COOTBETCTBUU C MOPSAKOM,
YCTaHOBJICHHBIM €€ 3aKOHOJATeIbCTBOM. JlaHHBIE HOPMBI SIBISIOTCS
0OIIeNTPU3HAHHBIMA HOPMaMH MEXIYHAPOJHOTO TPaKJAHCKOTO Ipoliecca
U TPUMEPHO HJIEHTUYHBI MO COAEPKAHHUIO BO MHOTHUX JOTOBOpPAX O
npaBoBoil momomu. [lopsaok TpuBeNeHUsS B UCIOJHEHHE PEIICHUS
poccuiickoro apOUTpakHOTO cyna Ha Tepputopun Kutas Oyner onpenenex
KHUTAliCKUM CYJOM B  COOTBETCTBHM C HOpPMaMu  KHUTaWCKOTO
MpoliecCyaabHOTO IpaBa.
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